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Annomayus. B HacTosimiee BpeMsi TOBBIIICHHBIH HWHTEPEC K HWHXXEHEPHOMY OOpa30BaHMIO OOBSICHSETCS
BHEITHEIKOHOMUYECKOH  JIEATEIBHOCTBIO TOCYJapCcTBa, HAaNpaBICHHOW Ha peIIeHHe IJI00aNbHBIX IMPOOJIEM.
[IpakTHyeckass OpPHUEHTHPOBAHHOCTh OOYUEHMs ONpEJeNseTcss MOAEIMPOBAHHUEM IPOM3BOACTBEHHBIX — 3ajad
C IpUBJICYEHUEM TIpEACTaBUTENIEH pbIHKA Tpy[da, BBICTYNAIONIMX B KauyecTBe OSKCIEPTOB INpU  pPELICHUU
MIPOM3BOJCTBEHHO-CUTYAI[MOHHBIX 3a/laHUH, IMUTHPYIOIMX MpodeccHoHaIbHOe 00mIeHe OyIyInero HHKeHepa, B TOM
YHUCJIE B CHCTEME WHOS3BIYHOW MOATOTOBKH. Pe3yabTaTMBHOCTE OOydeHHs 3aBUCHT OT KOMMYHUKAaTHBHBIX HABBIKOB
CTYAEHTOB, (OPMHUPYIOIINXCS HE TOJIBKO B NPOIECCE M3YYEHHS CHCTEMBI S3BIKOBBIX (BEpOaNbHBIX M HEBEpOAbHBIX)
HOPM, HO TIPH aHAJHM3€ M OCMBICIICHUH 3apy0€KHOTO MPAKTHUYECKOTO ONBITA B PA3IMIHBIX OONACTAX HAYKH M TEXHUKH
yepe3 UYTEHHE HCTOYHHKOB Ha PYCCKOM M HWHOCTPAaHHOM S3BIKaX M COCTAaBJICHHWE TEPMHHOIOTHYECKOTO JIEKCHKOHA
Te3aypyCHOTO TUIIA, COOTBETCTBYIOLIET0 HHXXCHEPHOMY NPOGHII0 00y4eHHs CTYACHTA.

Lenpto cTaThu SBISETCS PAcCMOTPEHHE TEXHOJIOTHH IIPaKTUKO-OPUEHTHPOBAHHOTO 00ydeHHs B Ipoliecce
MO3TAITHOTO OBJIAJICHUS YMEHHUSAMH TOBOPEHHS B MOHOJOTMYECKHMX M JUAJNOTHUECKHUX BBICKA3bIBAHUSAX CTYICHTOB,
cnocoOcTByOIUX  3(GEKTUBHOMY  PELICHHIO  TPOW3BOACTBEHHO-CUTYAIIMOHHBIX  3aJlaHUH, KOPPETUPYIOIIUX
¢ Mpo)eCCUOHANBHOM NeSITENFHOCThIO OyAyIIMX HH)XXEHEPOB. ABTOp NPHBOIUT AJITOPHUTM OCBOCHHS TEXHOJOTHMHU
MIPAKTUKO-OPUEHTHPOBAHHOTO OOYy4eHHS B CHUCTEME HHOSA3BIUHOM IOJATOTOBKH, COINIACHO PEKOMEHIALUSIM
T. C. CepoBoif, amanTHpOBaHHBIA 0] WHXCHEPHBIH MPOQIIs 00yU4eHHs CTyIEeHTOB. lccienoBaHune, OCHOBAaHHOE Ha
anpoOay anropuTMa, CONPOBOXKIAEMOE NPHMEpaMH YIPaXHCHHH, pa3paOOTaHHBIX A CTYACHTOB HANpaBICHHS
noArotoBkH  «CTPOWTENBCTBO YHUKAJIBHBIX 3[aHUH M COOPY)KCHHI», IIO3BOJIICT aBTOPY CHENaTh BBIBOX 00
3G PEKTUBHOCTH NPEIUIOKECHHONH TEXHOJIOTMH HAa OCHOBAHUM PACHIMPEHHOTO B3aMMOACHCTBUS M BOBJICUCHHOCTH
CTYAEHTOB IIPH PEIICHUH NTPOM3BOJICTBEHHO-CUTYALMOHHBIX 3aJaHNI B CHCTEME HHOS3BITHON IIOATOTOBKH.
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Abstract. Currently, the increased interest in engineering education is explained by the foreign economic activity of the
state aimed at solving global problems. The practical orientation of training is determined by the modeling of production
tasks with the involvement of representatives of the labor market, acting as experts in solving production-situational tasks
that simulate the professional communication of a future engineer, including in the foreign language training system.

The effectiveness of training depends on the communicative skills of students, which are formed not only in the process
of studying the system of linguistic (verbal and non-verbal) norms, but also in the analysis and comprehension of foreign
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practical experience in various fields of science and technology through reading sources in Russian and foreign languages
making a thesaurus-type terminological lexicon corresponding to the engineering profile of the student’s training. The
purpose of the article is to consider the technology of practically oriented training in the process of gradual mastering
of speaking skills in monologue and dialogic statements of students, contributing to the effective solution of production-
situational tasks that correlate with the professional activities of future engineers. The author presents an algorithm for
mastering the technology of practically oriented learning in the system of foreign language training, according to the
recommendations of T. S. Serova, adapted to the engineering profile of students’ education. The study, based on testing the
algorithm, accompanied in the article by examples of exercises developed for students in the field of training «Construction
of unique buildings and structures», allows the author to draw a conclusion about the effectiveness of the proposed
technology, based on the expanded interaction and involvement of students in solving production-situational tasks in the

system of foreign language training.

Key words: practically oriented learning; engineer professional personality; production-situational tasks; foreign
language training system; thesaurus-type terminological lexicon; speaking
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BBenenue

BHenneskoHOMUYecKasi AESTEILHOCTh TOcyaap-
CTBa, HAIIPaBJICHHAS HA COBMECTHOE PEIECHHE TJIO0-
OanmpHBIX TIPOOIIEM, OOBSICHAET MOBBIIIICHHBIN HMHTE-
pec K MHKEHepHOMY 00pa3zoBaHuio. MeHsercs: uH-
KEHEPHOE MBIIICHHE, KOTOPOE MPHOOpETaeT ryMa-
HUTAPHYIO COCTABIISIOILYIO, Pa3BUBAIOLIYIO TBOpUE-
CKYIO0 Hay4HO-TIOUCKOBYIO AEATEIbHOCTh, KOHCTPYK-
TUBHO-KPUTHUYECKOE MBIIIUICHHE, a TAKKE KOMMYHH-
KaTUBHYIO KOMIIETEHTHOCTh OYAyIEro WHKeHepa.
Ero xoHKypeHTOCIIOCOOHOCTH OIpenensieTcs U CIo-
COOHOCTBIO OCYIIECTBIISITH B3aUMOJICHCTBHE C WHITY-
CTPUATIBHBIME MapTHEPaMH B TOJMIMTBAIBHON cpe-
ne. llonunuHrBaIbHOCTE XapaKTEpU3yeTCs KOMMY-
HUKalMeH TMpeicTaBuUTeNed pa3HBIX KyJIbTYp Ha
SI3pIKE  TI00ATBbHOM  KOMMYHUKAIMHM [ 3HUKHHA,
2021], B HatleM ciry4ae — aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

[MotpebrOCT B 3(h(eKTHBHON KOMMYHUKAIIUU
B paMKax BHEITHEOKOHOMHYECKOTO B3aUMOJICHCTBHSI
C TIOTEHIUAILHBIMH TIPEICTABUTENSIMU PhIHKA TPY/a
periaMeHTupyeTcss 1 HOpMaTHBHO-IIPABOBOM JIOKY-
MEHTalUeH, onpeaensdoouneld TpeboBanus, IpeabsIB-
JsieMble K CHEIHANINCTaM WHXEHEPHOTO MPOQUIIS.
Kpome ymeHusi coCTaBsITb OTYETHBIE TOKYMEHTHI
Ha s3bIke HOCcTpaHHoro rocynapcrsa (IIC 20.012),
quTaTh TexHudeckyro mokymentamnuio (IIC 31.007)
W pelaTh MPOM3BOJCTBEHHBIE 33]]a4l Ha HHOCTPAaH-
HoM si3bike (IIC 40.049), o0s3aTeNbHBIM SBISETCS
3HaHHe MPO(ECCHOHATHLHON TEPMHHOJIOTHH HA aH-
rimiickoM s3bike (IIC 29.003), B Tom ymcne — B 00-
nactu soructuku u ¢punancos (IIC 40.049), texHo-
JIOTHH BelIeHHs IEPErOBOPOB Ha MHOCTPAHHOM SI3bI-
ke (I1C 31.010) [®I"'OC BO ¢ yu€rom mnpodeccuo-
HaJIBHBIX CTAHIAPTOB].

Bonee toro, Heo6xoaumocTh B 3()(EeKTUBHOM B3a-
HMMOJICHCTBUM B IMOJMJIMHIBAILHON cpene OObsICHSET

BHMMAaHHUE K IPAKTHKO-OPUEHTUPOBAHHOMY OOYUCHHIO
HWHOCTPaHHOMY $I3bIKY, KOTOpOE J0CTHraeTcst oaroa-
psl pelIeHHIO TPOM3BOJCTBEHHBIX 337ad B YCIIOBHSX
KOHCTPYKTHUBHOT'O MEXKYJIbTypHOro auaiora [Kpym-
yenko, 2019]; uaTerpamnu nmpodeccHoHaNFHO OpHEeH-
TUPOBAaHHOTO W  TPEIMETHO-SI3BIKOBOTO  MOAXOAA
[Yang, 2020]; mpoeKTHO# IesSTeNbHOCTH C UCIIONh30-
BaHWEM AayTEHTUYHbIX ayIuO- U BHICOMATEPHAIOB
[baxytuna, 2023; JleBuran, 2018], KOMMyHUKAaTHBHO-
PEYEBBIX CUTYaLUI C ONOPOM HA MHOCTPAHHBIE UCTOY-
wukn uHbopmarun [Kpeutos, 2023]. Kpome mepednc-
neHHplx npuHnunos, paboret T.C. CepoBoit u
M. II. KoBasleHKO MOATBEPXKIAIOT  [IPAaBOMEPHOCTH
TpeboBaHU TPO(eCCHOHANBFHBIX CTAaHIAPTOB, periia-
MEHTHPYIOLIMX 0c000€ BHUMAaHHE COCTAaBJICHHIO IPO-
(hecCHOHANIBHOTO JIEKCUKOHA Te3aypPyCHOTO THIA, CIO-
coOCTByIOIIEMYy ©00Jice TOYHOMY TOHHUMAHHMIO U
OCMBICJICHHIO TPO(ECCUOHATIBHBIX TEKCTOB MPH UTe-
HUM U ayAUPOBAHUH TIPU PEIIEHUH MPOU3BOJICTBEHHO-
CUTYaIMOHHBIX 3a1a4 [ KoBanenko, 2024].

PesynpTaromM mpakTUKO-OPHEHTUPOBAHHOTO 00Y-
YEHUSl B CUCTEME MHOS3BIYHOM MOATOTOBKH SIBIISIET-
¢ (opmupoBaHHe TPOPECCHOHAIBHON S3BbIKOBOU
nmuyHoctu [Enoxoma, 2015], koropas momojHseTr
TPEX-yPOBHEBOE MOHATHE <SI3BIKOBOM JIMYHOCTHY
10. H. Kapaynosa [Kapaymos, 2010] xomMMmyHHUKa-
TUBHO-KOMIIETEHTHOCTHBIM YPOBHEM, INpEICTaBIICH-
HBIM TNPO(ECCHOHATBHO-KOMMYHHKATUBHBIM B3au-
MOJIEWCTBHEM C YYETOM DOJIEBBIX TpeOOBaHMI mpo-
(dheccun, meneit mpoheCCUOHAIBHOMN ACITEILHOCTH U
YCIIEIIHOCTH TNPOQECCHOHANBHON caMOpeann3alum
[Meickun, 2013].

B wumxenepHoM 00pa3oBaHWM OCYIIECTBIICHHE
podeCcCHOHANBHOTO OOILEHUST peann3yeTcs B COOT-
BETCTBUH C NOTPEOHOCTSMH KOMMYHHKaTUBHOH CH-
Tyalll{ | NEJSIMU TPOPECCUOHATIBHON IS TENLHOCTH,
AKTyalM3MPOBAaHHBIMH MOTPEOHOCTSIMU PBIHKA TPYAA,
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B TOM 4YHCJIE MOTEHUUAJIBHOTO padOTOAATENs, MpH-
cyTcTBHE KoToporo pernamentupyercss ®@3 «O6 06-
pa3oBaHUU B Poccutickoii deneparmn
01 29.12.2012 (1. 1 cT. 2, T71. 2 cT. 10 3akona). Un-
Terpanys HHTEPecoB padoToAaTeNel B CUCTEMY WHO-
SI3BIYHON TTOTOTOBKU TPeOyeT BBHIPAOOTKH TpaJvIlH-
OHHBIX W MHHOBAIIMOHHBIX TOIXOAOB TIPH PEIICHUN
MPOU3BOJCTBEHHO-CUTYAIIMOHHBIX 3a1ad. Mopenu-
poBaHue MpoQecCHOHANBFHON JeSTeIbHOCTH B CHUCTe-
M€ WHOSI3BIYHOW TIOJTOTOBKH OOBSACHSIET BHUMAaHHE
K QJITOPUTMY  OCBOCHHMS TEXHOJOTHH  IPAKTHKO-
OPHEHTUPOBAaHHOTO OOYUYECHHSI B CHUCTEME HMHOS3bIY-
HOW TIOJITOTOBKH, PE3yJBTATOM OOYYEHUS KOTOpPOTO
cTaHoBUTCS  (popmupoBanme  TPOhECCHOHATBHOM
JMYHOCTH UHXKCHEPA — UHINEZPAMUBHO20, OUHAMUYe-
CKO20 Kauecmeda JIUYHOCHU, BKIuYaouje2o 8 cebs
JUYHOCMHblEe XAPAKMEPUCTUKU U NPOGhecCUOHab-
Hble KoMnemeHyuu cyOvbekma npogeccuoHarbHol
OestmenbHOCu, QOPpMUPOBaHUEe KOMOPBIX CHOCOO-
cmeyem 8vlpabomke UHHOBAYUOHHBIX NOOX0008 HpU
peuienuu npou3so0CMBEeHHbIX 3A0ad 8 YCI08USX KOH-
CMPYKMUBHO20 MENCKYILINYPHO20 OUAN02d C NOMEH-
yuarbHolM pabomooamenem 8 npoyecce 0yOywel
npogheccuonanvroli oesmenvrocmu [Bonor, 2023].

Pe3ynbTaTUBHOCTH CHCTEMBI MHOSI3BIYHOM MOATO-
TOBKH 3aBUCHT OT KOMMYHUKATUBHBIX HABBIKOB CTY-
NeHTOB, (OPMUPYIOMIMXCS HE TOJIBKO B TIpoIiecce
W3YUYCHHSI CHUCTEMBI SI3BIKOBBIX (BEpOAbHBIX M He-
BepOAIbHBIX) HOPM, HO TIPH aHAITU3E U OCMBICICHUH
3apy0eXHOTO TMPAKTUIECKOTO OMBITAa B Pa3THIHBIX
o0JacTaX HAYKHM W TEXHHKH, 4Yepe3 COCTaBIICHUE
TEPMHHOJIOTMYECKOTO JIEKCHKOHA Te3aypyCHOTO TH-
Ma U ero ymorpeOJieHHe MpU PEIIeHUH POU3BOJI-
CTBEHHO-CHUTYaIIHOHHBIX 33]1a4.

PazpaboTka 3amanuii OCHOBaHA Ha KOMIUIEKCHOM
W3yYEHHH COBPEMEHHOTO COCTOSIHUSI HAYKH B MHIKeE-
HEpPHOU oOTpaciu, JomnoiHseMas TpeOOBaHUAMU
MpefcTaBuTeNie phIHKAa TPyZAa, a TakKe MHOTOJET-
HEl MpakTHUKOW OO0y4YeHHs HWHOCTPAHHOMY S3BIKY
mperoaaBareiei-paspadorunkoB.  CocTaBlieHHbIS
MTPOW3BOACTBEHHO-CUTYallMOHHBIE 3a/la4ll  BXOJIST
B ()OHJ] OIIGHOYHBIX CPEJICTB PE3YJIBTATOB OOYyUEHHUS
CTYICHTOB HWHXXEHEPHOTO Mpoduis oO0ydeHHs, TaK
KaK MX pelIeHue TpedyeT He TONBKO CPOPMHUPOBAH-
HOW MHOS3BIYHOW KOMIETEHIIMU, HO U MPEIMETHOTO
3HaHWsI TaKWX JHCIUIUINH, Kak HadepTaTelibHast
reoMeTpus, (pu3MKa, MaTeMaTHKa, CONPOTHUBIICHHUE
MaTepHuanoB. B wactHOCTH, ISl CTYAEHTOB, 00y4a-
IONIMXCSl TI0 HANpaBJIeHUIO NOAroToBku «CTpou-
TEIhCTBO YHHKAIBHBIX 3JIaHUH M COOPYKECHUN»,
pa3pabaTeIBalOTCsl MPAKTUYECKUE 3aaHusi IO CO-
OPYKCHHUIO, PEKOHCTPYKIIMH TPOU3BOJCTBEHHBIX
Y KWIBIX 37aHUN, KOMMYHUKaIui, OOBEKTOB WH-

(bpacTpyKTyphl, aKTyaln3upyeMble B COOTBETCTBUH
C UX TPYAOBBIMHU (PYHKIHSIMHU.

MeToabl HccaeI0BaAHUA

Merton comepkaTeIbHOTO 0000IICHHS TTeIaroT -
YyecKoun MGTORHHGCKOﬁ JIMTEPATyphbl IMO3BOJIMJI aBTO-
py ompeneiauts (QYHKIHOHAN IPOWU3BOICTBEHHO-
CUTYaIlMOHHBIX 3a1ad B Iporecc (HopMHUPOBaHUS
npodecCHOHANBHON JTUYHOCTH MHXEHEPa, KOTOPBIH
obecreynBaeT HOCHGHOB&TGJ’ILHHﬁ nepexoa OT
OBJIAACHUSI HABBIKAMHW YTCHUA aYTCHTHqHOﬁ JuTepa-
TYypel W HU3BJICUCHHS HEOOXOAWMOW HWHPOPMALUH
K CaMOCTOATCIIbHOMY PCIICHUIO IMPOU3BOACTBCHHBIX
3a/laHuil, IMATUPYIOMINX TPO(ECCHOHANBHYIO Hes-
tenbHOCTh [Komera, 2023]. Co3maercst mpeeMCTBEH-
HOCTB HpO(l)eCCI/IOHaJ'II)HOFO JICKCUKOHA TC3aypyCHO-
ro TUIla U WHOA3BIYHBIX KOMMYHHKAaTHBHBIX HAaBbI-
KOB B IIPOLIECCE HAYYHOI'0 MOMCKA, apryMEHTaIuy
U pCUICHUA IMMPOU3BOJACTBCHHO-CUTYAallMUOHHBIX 3a-
a4, a TaKKE OCYIIECTBIACTCA BO3MOXKHOCTH HHTC-
CpalMi MEXIUCUUIUIMHAPHBIX CBS3€H, HMEIOLINX
BAKHOE 3HAueHHe B Oydylied npodeccrOoHaNbHOM
ACATCIIbBHOCTH MHKCHEPA.

Pemenue npon3BoACTBEHHO-CUTYallMOHHBIX 3a7a4
B CHCTEME HHOS3BIYHON IMOATOTOBKU PEATUBYETCS
B HECKOJIbKO 3TamnoB. [Ipu ocyliecTBieHUH NEPBOTO
dTara COBEPIIAETCS TTOMCKOBO-peepeHTHOE UTECHUE,
BELIBISIIOTCST W (DUKCHUPYIOTCS KJFOUEBBIC CIIOBA-
TEpPMHHBI — CMBICIIOBAs TPYIIa, OTpaxkaromas ¢par-
MEHT TEXHUYECKOH c(epbl CTPOUTEIbCTBA JOMOB,
BUZIOB (yHIaMEHTOB U CBaii [Anekceena, 2023].

Hanpuwmep: Read two articles in the field of con-
struction and piles. Choose the most frequent terms
connected to the topic under discussion.

Text 1. The finest houses stand the test of time,
enduring through generations. It begins with a solid
base. Century Home Builders are renowned for con-
structing robust residential buildings. CHB special-
izes in various shallow foundations, such as mono-
lithic foundations, which, in certain regions, offer
stability. This involves a single pour for both the
floor slab and the foundation, extending it deeper
beneath load-bearing walls to effectively bear the
building’s weight. We also provide spread founda-
tions with stem walls. These foundations feature
broad footings positioned two feet beneath the walls,
with stem walls rising above ground level. This pro-
tects structural walls from moisture and pests. For
coastal regions prone to flooding, we offer founda-
tion piers with grade beams. These beams support
the load-bearing walls while creating a crawl space
beneath the house, preventing floodwater from inun-
dating the first floor. Every CHB home comes with
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a guarantee against shifting, cracking, or settling
caused by freezing and thawing ground. CHB con-
structions are engineered for longevity.

Text 2. The cornerstone of any construction pro-
ject is undoubtedly its foundation. Depending on the
architectural blueprint and the properties of the
ground, constructors have a variety of foundation
and piling techniques at their disposal. Structures
bearing significant weight benefit most from deep
foundations. Options include drilled foundations
utilizing cast-in-place piles, or driven foundations
employing bearing piles, installed with the aid of a
pile driver. These deep foundations are particularly
effective when they can reach bedrock. Caissons
can provide additional support for piles in a deep
foundation. When dealing with clay-rich soils, fric-
tion piles, or friction plus bearing piles, are typi-
cally the preferred solution. Situations involving lat-
eral pressure, however, necessitate a different ap-
proach. Sheet piles, for example, are excellently
suited for retaining earth embankments. The careful
selection of foundation type ensures the structure’s
integrity and longevity.

B naHHBIX TEKCTax MO CTPOUTENIBHOM TEMAaTHKE,
KaKk U B JpPYTHux, 6JII/I3KI/IX K HHUM I10 CMBICJIOBOMY
coJlepKaHUIo, HanboJlee YacTO BCTPEUAIOTCS TEPMH-
HOJIOTHUYECKHUE CIAWHHIBI, BbIpAXKAONIUE IIPOCTHIC
noHsTUs, Hanpumep, pier — foundation — residen-
tial — freeze; cnoxxHble TOHATHSA, HAPUMep, MONO-
lithic foundation — spread foundation — shallow
foundation — grade beam — stem wall; maOroKOMIIO-
HEHTHBIEC MMOHATHS, Hampumep, cast-in-place piles —
friction plus bearing pile.

BTOpLIM 9TaloOM ABJIACTCA YTOYHCHHUE CJIIOBAPHO-
T'O U KOHTECKCTHOI'O 3HAYCHUA TCPMHUHOJIOTMYCCKUX
€IWHMUII Yepe3 NMPEACTaBICHUE B z[eq)I/IHI/IuH;Ix.

Hanpumep: Match the words with the definitions.

1. a concrete post that sits on piers and support
load bearing walls. 9manon: stem wall;

2. sections of concrete that lie below the founda-
tion. Dmanon: footing;

3. a foundation that distributes the weight from
walls and columns over an area. Dmanon: spread
foundation;

4. a foundation poured with a floor slab and with
deeper parts below load bearing walls. Smanown:
monolithic foundation;

5. a concrete post formed by pouring concrete in-
to a drilled hole. Omanon: pier;

6. a structure that rises above grade to which
structural walls attach. Dmanron: grade beam;

7. made up of many homes. Omanown: residential;

8. to become ice due to cold conditions. dmanron:
freeze;

9. a foundation that is constructed close to the
surface Omanown: shallow foundation.

Ha TPETHEM U YCTBCPTOM ISTallaX AKLCHT ACJI1acT-
Cs Ha pC€YCBBIX HABBIKAX — ayJAUPOBAHUU U I'OBOPE-
Hud. OHH TIPUMEHSIOTCS TIPH PEIICHHH TpaKTHYIe-
CKHX 3aJa4, MOACIUPYIOUIUX PCAJIbHBIC IIPOU3BOI-
CTBCHHBIC CUTYyalluU. HpI/I 9TOM AKTHUBHO HCIIOJIB3Y-
eTcst mpodeccHoHanbHas JIEKCHKA, MpECTaBICHHASL
B BUJIE Te3aypyca.

Hamnpumep: Listen to the dialogue between a con-
tractor and a potential home owner. What is the rea-
son a contractor makes a call? What is a contractor
going to do next?

B pamxkax msiToro sramna ocyIIeCTBIISIFOTCS pEUEBbIE
JIEKCHYeCKe ®  MOP(OJOTHYECKHe  ONepalin
B PEUEBBIX JCHCTBHSIX TOBOPEHHUS HA OCHOBE YIIOTpEO-
JIeHUs] “H(OPMAIIUH, ITOJTy4aeMOi B MPOLIECCE YTCHUS
HNCTOYHMKOB Ha PYCCKOM U HHOCTPAHHOM A3bIKaX.

Hampumep: Write a report about the following
types of foundations: monolithic foundation and
spread foundation with stem walls. Describe pros
and cons in terms of Siberian conditions. Specify the
use of piles.

B pamkax mectoro stana oCyLIECTBIISIETCS peye-
BO€ AHAJIOTHYecKoe OOIIECHHE C LIENbI0 OOMEHa WH-
(dopmanyeii, MHEHUSIMHU, OTIBITOM B MPOIECCE pellie-
HUSI IPOU3BOJCTBEHHO-CUTYalIMIOHHOW 3aa4H.

Hampumep, With a partner, act out the roles of a
potential home owner and a contractor. Discuss
types of shallow foundations, strengths and weak-
nesses of foundation types.

B paMKax C€AbMOIO 3Talla CTYACHT BBIIIOJIHACT
Y yOJINYHO 3aIIMIIACT MPOEKT 10 TEME CTPOUTEIIb-
CTBa JOMOB, BUJIOB q)yHILaMeHTOB U CBail C yueToM
CBOCTO OIlbITa HNPOXOKACHUS HpOI/ISBO,HCTBeHHOﬁ
MPaKTUKH, a TaK)Ke YTEHUs MPOeCCHOHATBHO OpH-
€HTUPOBAHHOM JINTEPaTypbl HAa PYCCKOM M HHO-
CTPaHHOM A3bIKaXx. I[aHHLIfI 9Tall BKJIIFOYA€T BEACHUC
AUCKYCCUHU U AapryMEHTHUPOBAHUC CBOEH IIO3NINH
C 00s13aTeNbHBIM BKIIIOUEHHUEM MPOGECCHOHATBHOTO
JICKCUKOHA TC3aypyCHOI'O THUIIA.

Pe3y.m,TaT1>1 HCCJIeA0BAHUA

Cubupckuii  (enepanbHBII YHUBEPCUTET CTal
IUIOMIAIKONH Il OKCIEPUMEHTAILHOTO OO0YydYeHUS
(B0) cpenu rpynn 00pazoBaTENBHOTO YPOBHSI «CIIe-
[UATUTET» HanpaBlieHHs MOJATrOTOBKH «CTpOUTEINh-
CTBO YHHKAJIBHBIX 3[IaHUH U coopykeHmit». 0 co-
MPOBOXKAAETCS JKCIEPTHOH paboTOM NOTeHLNAIb-
HOro paboTonaTess, B JIUIIE KOTOPOTO MOT'YT BBICTY-
naTh MPEJCTaBUTENN TEPPUTOPHAIBLHOTO Tpajio-
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CTPOUTENFHOIO  HMHCTHTYTa  «['parKIaHIpPOEKT»,
CTpOUTENBHBIX KoMOaHui «Omeray, «CHOHPSIK»,
«CM Cutny, crienuaIn3upyomuecs: Ha MPOEKTHPO-
BaHWU M CTPOUTEIHCTBE KIIbIX 3AaHUAN, TOMOB, aB-
tonopor B KpacHosipckom kpae.

WuTerpanust paboTtomaresist B MPOIECC PEIICHUST
MTPOM3BOACTBEHHO-CUTYaIlMOHHBIX 337a4 B CHCTEME
WHOSI3BIYHON TMOJTOTOBKU OCYILECTBISIETCS —TPH
COBMECTHOM OOCYXIIEHHH JOKITaJ0B M Ipe3eHTa-
IIUH, CBSI3aHHBIX C mpoduieM Oymymied crennaib-
HOCTH CTYACHTOB, a TaKKe MUCTOUHHKOB Ha PyCCKOM
W UHOCTPAHHOM SI3BbIKaX, KOTOPBIC MOCIYXHIU OC-
HOBOW JUIA COCTABIIEHUSI MPO(ECCHOHANBHOTO JIEeK-
CHUKOHA T€3aypyCHOTO THIIA C TOCIEIyIOIEeH BhIpa-
0OTKOW MHHOBALIMOHHBIX pEIICHUH TpU 0O0CYyX[e-
HUU ¥ JIEMOHCTPAIMHA TEM, IOCBSIICHHBIX Pa3HBIM
BAIaM (QYHIAMEHTOB, THIAM CBai, MPUMEHSIEMBIX
IIpU CTPOUTCIILCTBE OJHOITAKHBIX 1 MHOT'O3TAKHBIX
AOMOB, ITMHAMHUKE I'PYHTOB, CUCTEMAaM aBTOMAaTU3U-
POBAHHOTO MPOEKTUPOBAHUS B MMPOEKTHOW TEXHOIIO-
ruu. PopMHpPOBAaHUE HABBIKOB PELICHUS IIPOU3BOJI-
CTBCHHO-CUTYallUOHHBIX 3ajad, aJrOpUTM I1oAdadu
MaTeprana Ha IyOJMKe, a TAaK)Ke OCHOBHBIE STaIlbl
MPE3EHTANMOHHOTO BBICTYIUICHHS, BKJIOYAS S3BIKO-
BbIE KJIHIIE, CIIOCOOCTBYIOIIME TOYHOMY H3JIOXKeE-
HUI0O MBICTH ¥ apryMEHTalldd, TPeACTaBICHBI
B yueOHmnkax «English for transport engineers»
[Crymuna, 2019], «English for Fashion and
Furniture Designers» [PepkoBa, 2018a], «English for
Graphic Designers» [PepxoBa, 20180].

OneHnBaHue pE3yNbTATOB OOYUYEHHs PEIICHUIO
IMPOU3BOJACTBECHHO-CUTYAallTUOHHBIX 3a1a4 B CUCTEME
WHOSI3BIYHON TIOJITOTOBKH OTIPEAEIISAETCS] KaueCTBEH-
HBIMH M KOJMYECTBEHHBIMU TOKa3aTersiMu. Kadge-
CTBCHHBIMHU I1OKA3aTCISIMU SABJIAOTCA:

v pewienue KOMMYHUKAMUBHO-DEUesoll 3a0adi,
OTIpe/IeNsieMOe B TOM YHWCIE 3HAHWSMH CMEKHBIX
JUCLUIUIMH B CTPOUTENbHOW npakTuke. Hanpumep:
You are a potential home owner. Talk to a contrac-
tor about column foundation for your future house in
terms of permafrost conditions. Define its features,
strengths and weaknesses. Calculate the cost of
a house erected on a column foundation.

v’ 83aumooeiicmeue ¢ nOMeHYUAIbHbIM NAPMHE-
pom C y4eTOM HWCIIONb30BaHUS TaKWUX KIHIIE MpU
COCTaBJICHWH JWAJIOTa W YTOYHEHHH HWH(popmanuy,
kak I'm confused about, wait ..., I thought that, Can
[ ask ...? Have you thought about ...? The problem
is ... Are there any drawbacks ...?

v’ adexkeammvlil  66100p NEKCUYECKUX — COUHUY,
BKJIO4ass MPOo(eCCHOHAIbHBIA JIEKCUKOH Te3aypyc-
HOTO TUIIA, CHOCO6CTBYIOHII/Iﬁ TOYHOMY HU3JIOKCHUIO
MBICJIM U apTyMEHTaluK BbICKa3biBaHUs. Hanpumep,

npu 0OCYXACHUH CTPOUTENBCTBA COOPYXECHHUH Ha
cTonb4aToM (PyHIAMEHTE B YCIOBUSIX BEUHOH Mep3-
JI0THI NIPOGECCHOHAIBHBIN JIEKCUKOH TE3aypyCHOTO
TUIAa BKJIIOYAET TAKHE TEPMUHOJOIMYECKHE EIUHU-
Lbl, BBIp@XaroIUe MPOCThbIE  TOHATHS, Kak
conditions, piles, columns, freeze, thaw, support,
pour, floor, subfloor, slabs; cmoxuble MmOHATHS,
Hanpumep, column foundation, permafrost area, pile
driver; foundation pier, stem walls, cold conditions,
MHOTOKOMIIOHCHTHBIE MOHSTHS, HAampumep, cast-in-
place piles, load bearing walls, high-rise buildings.
KonnyecTBeHHBIM — TOKazaTeneM  pe3ysbTaToB
00y4eHHs SIBIISETCS] KOJIMYECTBO KOHTPOJBHBIX Me-
PONPHUATHM, B KOTOPBIX CTYICHT IMPHUHSUI Yy4acTue
C JIOKJIaZIOM TI0 TeM€ Hay4yHOro uccienoBanus. [Ipu-
MepaMHt JIOKJIAI0B CTYIEHTOB MOTYT OBITH TaKHe Te-
MeI, Kak «Wooden net vault used in permafrost area»,
«Green construction: is it possible in Krasnoyarsk?»,
«Features of residential construction in Siberia», ak-
TyalbHbIE B paMKaxX paOOThl HAYYHBIX IIKon Cubup-
cKoro QeaepanibHOTO YHUBEPCUTETA 110 METAIIIOKOH-
CTPYKLIUSIM, OCBOGHHUIO TEPPUTOPHUN BEUHOW MEp3JI0-
Thl, OYUCTKE CTOYHBIX BOZ, YMEHBIICHHIO YIJIEPOI-
HOTO ciea, KOM(QOPTY OKpyKarowen cpesl.
KonnyecTBeHHBIMU TOKa3aTEISIMU MOTYT 6I>ITI)
JOKJIaabl U MyOJIMKAMK CTYACHTOB, 3aJeHCTBOBAH-
veix B HHUP B wMexmyHapomHo#l koH(pepeHIHH
«SI3BIK, TUCKYpPC, HHTEPKYJIbTYpa B KOMMYHUKATHB-
HOM IPOCTPAHCTBE YEIOBEKa» B CEKUUU «AHTIHIMA-
CKHM SI3bIK KaK pecypc HAay4HBIX HCCIIEOBAHUNY;
BCEPOCCUICKON HaAyIHO-TEXHUUYECKOW KOH(EepEeHIINN
«HaydHple dTeHHS MOJIOIBIX HCCIeIOBaTeNei
B CEKIMH «AKTyaJbHbIE IPOOIEMbl HAYYHBIX HCCIIE-
JOBaHUM MOJIOZIKHU: NEPCHEKTUBHbBIE TEXHOIOTHH U
AHAJIU3 MUPOBOIO OIBITa»; BCEPOCCUMCKON HAY4HO-
TEXHUYECKOW KOH(PEPEHIMH C MEXKIYHAPOIHBIM
yuactueM «boprcoBckue YTEHHs» B CEKLMH «AH-
TJIMACKUH SI3BIK IS CTICIUABLHBIX IeJIei.
PesynbTaThl 00yueHHSs MOKa3aIu MOJIOKUTEIBHYIO
JUHAMUKY B OCBOCHUH MHOS3BIYHOM KOMIETEHIIUH Ha
[IPUMEpPE PELIEHHS MPOU3BOICTBEHHO-CUTYAIIHOHHBIX
3a/IaHMi B CUCTEME MHOA3BIYHOM IOATOTOBKHU.
ViIydieHnto KaueCTBEHHBIX M KOJIMYECTBEHHBIX MO-
KazaTesel crocoOCTBOBaJIa M MHTErpauus paboToxa-
Tensi B 00pa3oBaTebHBIA TPOIECC, MO3BOJIOMIAS
AKTyaJIu3upoOBaTh IMOBECTKY IIPON3BOJACTBCHHO-
CUTYAllMOHHBIX 33JaHH{, aZalTHPYEMBIX COTJIACHO
MOTPEOHOCTSIM PBIHKA TpyAa. MojaeanpoBaHHe Mpo-
(beccroHaNBHON NESATENHHOCTH HAa TPHMEPE POU3-
BOJICTBEHHO-CUTYAllMOHHBIX 3aJJaHUH MO3BOJISET MO-
TUBUPOBATH CTYJEHTOB K YTEHHIO MCTOYHUKOB WH-
(dhopmMar Ha PYCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKAX IS
OoJiee MOJTHOrO aHaIM3a U apryMEeHTaluu CBOEH MOo-
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UMK 110 3asBIICHHOM Hp0H3B0,Z[CTBeHHOI>’I 3a1a4c
C CaMOCTOATCIIbHO COCTaBJICHHBIM HpO(beCCI/IOHaJ'II)-
HBIM JIEKCUKOHOM TE€3aypyCHOT'O THUIIA.

3akiarouenue

[Ipermy1iiecTBOM CHUCTEMBI HHOSI3BIYHOM TOJTO-
TOBKH SIBISIETCS MOJIETMPOBaHIEe TPOohecCHOHATHLHOMN
JEeATeNTbHOCTH OyQyIINX WH)KEHEPOB HYepe3 peIIeHHe
MIPOU3BOJICTBEHHO-CUTYAIIIOHHBIX 33JJaHU, KOTOPOMY
MIPEALIECTBYIOT COCTABIE€HHE TEPMUHOJIOTHYECKOTO
JIEKCHKOHA Te3aypyCHOTO THIA; YTOYHEHHE KOH-
TEKCTHOTO 3HAYCHHUS TEPMHUHOJIOTUYCCKUX —CIIMHHUIT
4yepe3 uX JeUHUIMN; PEUCBbIe JACHCTBUS TOBOPCHUS
TIPY PEIIeHUH 3a/1a4d B Ipoeccuul MHKEHepa ¢ BKITFO-
YeHHeM Tpo(ecCHOHAFHOTO JIEKCHKOHA Te3aypyCHO-
rO THIA; COCTABJIEHHE MOHOJOIMYECKHX BBICKa3bIBa-
HUI Ha OCHOBE YITOTpeOIeHUs HH(DOpMAIWH, U3BJIeKa-
€MOM1 B MPOIIecCce YTeHUS U3 MCTOYHHUKOB Ha PyCCKOM
Y UHOCTPAaHHOM SI3bIKax; COCTaBJICHHE aAuajora (Tou-
Jlora) Ha OCHOBE pelIeHHs IPOU3BOICTBEHHO-
CUTYAITMOHHBIX 33/IaHUM, HUMUTHUPYIOITMX B3aUMOJICH-
CTBHC C MNMOTCHUUAIbHBIMU HMHAYCTPHUAJIbLHBIMHU IapT-
HEpaMHU B NOJIWIMHIBAJILHOU CpeJie.

[IpuBrieyerre MOTEHIIMAILHOTO paboTOmATENS
B pPaMKaX CHUCTEMBI HHOS3BIYHOW MOATOTOBKU HMMEET
MOJIO’KUTENIBHOE BO3/IEUCTBUE C TOUKU 3pEHUS IPaK-
THKO OPHUEHTHPOBAHHOTO oOydeHus. Takoe yuactue
B Ka4eCTBE PeabHOTO JKCIEPTa IIPH PEUICHUH TPO-
HU3BOACTBCHHO-CUTYAaIlMOHHBIX 3a,ﬂaHHI>'I IIO3BOJISIET
06’beKTI/IBHO OLCHUTh KOMMYHHUKATHBHBIC HaBbIKK
CTYIEHTOB, (OPMUPYIOIIHECS HE TOIBKO B IPOIIECCE
M3YYEHHUS] CUCTEMBI S3BIKOBBIX HOPM, HO TIPY aHAaJIH-
3¢ M OCMBICICHHH 3apyOeKHOT0 MPaKTUYECKOTO
OTIBITA B PA3IMYHBIX 00JACTSIX HAYKU U TEXHUKH.
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